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“Language is a product of culture.”
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After learning this chapter, the students will be able to:




Process of Translation



The language translation process is a
challenging task that involves bridging
linguistic and cultural gaps to convey a
message accurately and effectively in
another language.



Nida and Taber’s Process of Translation
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Suryawinata & Haryanto’s
Process of Translation
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Larson’s Process of Translation
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Larson’s Process of Translation

Analyzing the words

Analyzing the grammatical structure

Analyzing the communication situation
of the source language text

Analyzing the cultural context of the
source language




Newmark’s Process of Translation

The interpretation and analysis of the source
language text

The translation procedures

The reformulation of the text in relation to
the writer's intention, the readers’
expectation, the appropriate norms of the
target language.




Discussion




Discuss the translation below:

English: It was a price the districts had to pay.

Indonesian: Ini adalah sebuah harga yang distrik
harus bayar.



Discussion:

English: It was a price the districts had to pay.

[ ndonesian: Ini adalah sebuah harga yang distrik
harus bayar.

Indonesian: Ini harga yang harus dibayar semua distrik.



Discuss the translation below:

English: This virus Is spreading very quickly and has
spread to almost all country.

Indonesian: Virus ini sedang menyebar begitu cepat dan
telah menyebar di hampir seluruh negara-negara.




Discussion:

English: This virus Is spreading very quickly and has
spread to almost all country.

Indonesian: Virus ini sedang menyebar begitu cepat dan
telah menyebar di hampir seluruh negara-negara.

Indonesian: Virus ini menyebar dengan sangat cepat dan telah
menyebar ke hampir seluruh negara.




Discuss the translation below:

English: The student continue to take part in learning
even though they are at home.

Indonesian: Siswa melanjutkan untuk mengambil bagian pada
pembelajaran walaupun mereka di rumah.




Discussion:

English: The student continue to take part in learning
even though they are at home.

Indonesian: Siswa melanjutkan untuk mengambil bagian pada
pembelajaran walaupun mereka di rumah.

Indonesian: Siswa tetap mengikuti pembelajaran meskipun di
rumabh.




Discuss the translation below:

English: This virus can also be transmitted through
droplets from the respiratory.

Indonesian: Virus bisa juga berpindah lewat roplet dari
saluran pernapasan.




Discussion:

English: This virus can also be transmitted through
droplets from the respiratory.

Indonesian: Virus bisa juga berpindah lewat roplet dari
saluran pernapasan.

Indonesian: Virus ini juga dapat ditularkan melalui
droplet dari saluran pernafasan.




Thank you!
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